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EESSÕNA 

Dokumendi (EN 124-5:2015) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 165 „Wastewater engineering“, 
mille sekretariaati haldab DIN. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2015. a detsembriks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad 
olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2017. a märtsiks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CEN [ja/või 
CENELEC] ei vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

Standard on koostatud mandaadi alusel, mille on Euroopa Standardimiskomiteele (CEN) andnud Euroopa 
Komisjon ja Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsioon, ja see toetab EL-i määruse nr 305/2011 olulisi 
nõudeid. 

Teave EL-i määruste kohta on esitatud teatmelisas ZA, mis on selle dokumendi lahutamatu osa. 

Koos standarditega EN 124-1:2015, EN 124-2:2015, EN 124-3:2015, EN 124-4:2015 ja EN 124-6:2015 
asendab see dokument standardit EN 124:1994. 

EN 124 „Gully tops and manhole tops for vehicular and pedestrian areas“ koosneb järgmistest osadest: 

— Part 1: Definitions, classification, general principles of design, performance requirements and test 
methods; 

— Part 2: Gully tops and manhole tops made of cast iron; 

— Part 3: Gully tops and manhole tops made of steel, aluminium alloys; 

— Part 4: Gully tops and manhole tops made of steel reinforced concrete; 

— Part 5: Gully tops and manhole tops made of composite materials; 

— Part 6: Gully tops and manhole tops made of polypropylene (PP), polyethylene (PE) or unplasticized 
poly(vinyl chloride) (PVC-U). 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, endine Jugoslaavia 
Makedoonia Vabariik, Hispaania, Holland, Horvaatia, Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, 
Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Slovakkia, 
Sloveenia, Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik. 
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1 KÄSITLUSALA 

Seda Euroopa standardit rakendatakse hooldus- ja restkaevude päistele, mis on valmistatud 
komposiitmaterjalidest C1, C2 ja C3, kasutades sobivalt kontrollitud automaatseid protsesse, mis toodavad 
ühtset struktuuri ja mis ei sisalda mitut omavahel seotud tükki ning mille sissepääsu ava on kuni 1000 mm 
(kaasa arvatud), et katta jalakäijate ja/või sõidukite liikluseks ettenähtud aladele paigaldatud restkaevusid, 
hoolduskaevusid ja kontrollkaevusid. 

See on kohaldatav hoolduskaevude päistele ja restkaevude päistele kasutamiseks: 

— ainult jalakäijatele ja jalgratastele ettenähtud aladel (klass A 15); 

— jalakäijate aladel ja võrreldavatel aladel, autoparklates või parkimispinnasel (klass B 125); 

— kõnnitee ja sõidutee serva jäävatel aladel, mis mõõdetuna teeservast ulatuvad maksimaalselt 0,5 m 
sõiduteele ja maksimaalselt 0,2 m jalakäijate alale (klass C 250), 

ja lisaks hoolduskaevude päistele kasutamiseks: 

— maanteede sõidualadel (kaasa arvatud jalakäijate tänavad), teepeenardel ja parkimisaladel, igat tüüpi 
maanteesõidukitele (vähemalt klass D 400). 

See Euroopa standard ei ole eraldi kohaldatav, vaid ainult kombinatsioonis standardiga EN 124-1, ja annab 
juhiseid komposiitmaterjalidest valmistatud luukide/restide koos raamidega kombinatsioonideks 
standardi EN 124-2, EN 124-3, EN 124-4 või EN 124-6 kohaselt. 

Seda dokumenti ei kohaldata 

— käsitsi paigaldamise meetodil valmistatud hoolduskaevu päistele ja restkaevu päistele; 

— restidele/luukidele kui osale standardi EN 1433 kohaselt tehases valmistatud äravoolukanalitest; 

— hoonete katuste kogumislehtritele ja põrandatrappidele, mis on määratletud standardis EN 1253 (kõik 
osad); ning 

— maakraani kapedele. 

2 NORMIVIITED 

Allpool nimetatud dokumendid, mille kohta on standardis esitatud normiviited, on kas tervenisti või 
osaliselt vajalikud selle standardi rakendamiseks. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud 
väljaanne. Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike 
muudatustega. 

EN 59. Glass reinforced plastics — Measurement of hardness by means of a Barcol impressor 

EN 124-1:2015. Gully tops and manhole tops for vehicular and pedestrian areas — Part 1: Definitions, 
classification, general principles of design, performance requirements and test methods 

EN 124-2:2015. Gully tops and manhole tops for vehicular and pedestrian areas — Part 2: Gully tops and 
manhole tops made of cast iron 

EN 124-3:2015. Gully tops and manhole tops for vehicular and pedestrian areas — Part 3: Gully tops and 
manhole tops made of steel or aluminium alloys 

EN 124-4:2015. Gully tops and manhole tops for vehicular and pedestrian areas — Part 4: Gully tops and 
manhole tops made of steel reinforced concrete 
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EN 124-6:2015. Gully tops and manhole tops for vehicular and pedestrian areas — Part 6: Gully tops and 
manhole tops made of polypropylene (PP), polyethylene (PE) or unplasticized poly(vinyl chloride)  
(PVC-U) 

EN 13501-1:2007+A1:2009. Fire classification of construction products and building elements — Part 1: 
Classification using data from reaction to fire tests 

EN 13823. Reaction to fire tests for building products — Building products excluding floorings exposed to 
the thermal attack by a single burning item 

EN ISO 62:2008. Plastics — Determination of water absorption (ISO 62:2008) 

EN ISO 175:2010. Plastics — Methods of test for the determination of the effects of immersion in liquid 
chemicals (ISO 175:2010) 

EN ISO 527-2:2012. Plastics — Determination of tensile properties — Part 2: Test conditions for moulding 
and extrusion plastics (ISO 527-2:2012) 

EN ISO 4892-2:2013. Plastics — Methods of exposure to laboratory light sources — Part 2: Xenon-arc lamps 
(ISO 4892-2:2013) 

EN ISO 4892-3:2013. Plastics — Methods of exposure to laboratory light sources — Part 3: Fluorescent 
UV lamps (ISO 4892-3:2013) 

ISO 1268-7. Fibre-reinforced plastics — Methods of producing test plates — Part 7: Resin transfer 
moulding 

ISO 1268-8. Fibre-reinforced plastics — Methods of producing test plates — Part 8: Compression moulding 
of SMC and BMC 

ISO 2878. Rubber, vulcanized or thermoplastic — Antistatic and conductive products — Determination of 
electrical resistance 

ISO 3127. Thermoplastics pipes — Determination of resistance to external blows — Round-the-clock 
method 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Standardi rakendamisel kasutatakse standardis EN 124-1:2015 ning allpool esitatud termineid ja 
määratlusi. 

3.1 
komposiitmaterjal (composite material) 
kompleksmaterjal, milles kaks või enam koostisainet (millel on märkimisväärselt erinevad füüsikalised või 
keemilised omadused) kombineeritakse struktuuriliste või funktsionaalsete omaduste saamiseks, mida ei 
ole ükskõik millisel üksikul komponendil 

4 MATERJALID 

4.1 Üldist 

Selle Euroopa standardi kohaselt peavad komposiitmaterjalid koosnema sarruskiust, mis on kapseldatud 
termoreaktiivsesse maatriksvaiku, ja olema ühtse struktuurina vormitud. Neid tuleb toota, kasutades 
sobiva juhtimisega automaatprotsesse, mis toodavad ühtset struktuuri ja mis ei sisalda mitut omavahel 
seotud tükki. 
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